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Abstract 

This survey points out the speculation trend within the Palestinian 
poet fadwa touqan, this trend is very clear, rich and effective in the Arab 
modern poems, her attitudes reward the feminine gender were 
highlighted which was inspired by 1900s' modernism. This survey aims 
to show the drives beyond this trend and to uncover the speculative 
subjects in Fadwa's poems like (self soliloquy, universe speculation 
nature speculation, approaching secrets of death and the philosophy of 
sole and its renunciation.  The survey comes up with, the clarity of the 
mentioned trend in Fdwa's poems, so that was thanks to a personal 
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experience and overeducated, which gives her a wide vision to realize the 
relationship between the expressed and unexpressed in the poetical text   
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